
ADVENTURER Opti

Uživatelská příručka 

LEPŠÍ VÝKON. MENŠÍ OBAL.

Děkujeme, že jste si vybrali SteriPEN®
Adventurer Opti, a gratulujeme k jeho zakoupení.

Adventurer Opti je bezpečný, jednoduchý a srozumitelný. 
Pokud budete mít po přečtení tohoto návodu nějaké 
dotazy, volejte na 1-888-826-6234.
Rádi je zodpovíme.

Navštivte nás také online a zaregistrujte svůj Adventurer 
Opti k zasílání novinek a speciálních nabídek.

Ještě jednou vám děkujeme a šťastnou cestu od přátel 
v SteriPEN.

P.S. Nezapomeňte na recyklování obalu.

SLOŽENÍ ADVENTURER OPTI

1 Kryt lampy 
2 UV lampa 
3 Optický snímač vody  
4 Vypínač
5 Kontrolka LED
6 Kryt bateriového prostoru
7 Šroub bateriového prostoru

TECHNICKÉ PARAMETRY 

Objem: 0,5 nebo 1 litr
Doba čištění: 48 nebo 90 sekund
Životnost lampy: 8 000 aktivací
Počet čištění na sadu baterií:
   až 50 (30 u dobíjecích)
Min. otvor láhve: 38mm
Hmotnost: 103 g (včetně baterií)
Velikost: 155 x 40 x 24 mm

SVÍTILNA

Lampu zapněte/vypněte 
stisknutím vypínače po dobu 
3 sekund. Lampa se automaticky 
vypne po 3 minutách.

ÚDRŽBA & ČIŠTĚNÍ

Bateriový prostor Adventurer Opti je sice navržen jako vysoce 
voděodolný, není však vodotěsný. Zabraňte ponoření konce 
Adventurer Opti pro baterie do vody.

Výkon Adventurer Opti může negativně ovlivnit chladné počasí. 
Při teplotách nižších než 32ºF/0ºC noste jednotku co nejblíže 
u těla, popř. před použitím nahřejte baterie. Jsou-li baterie příliš 
chladné, může kontrolka LED na zařízení ukazovat nízkou úroveň 
nabití. Nahřejte baterie a zkuste to znovu.

Po každém použití zařízení otřete do sucha.

Pokud Adventurer Opti nepoužíváte, uchovejte zařízení na 
bezpečném, čistém a suchém místě. Nesmí být vystaveno 
teplotám vyšším než 120°F/49°C nebo nižším než -4°F/-20°C. Při 
uskladnění Adventurer Opti na delší dobu vyjměte baterie, aby 
nedošlo k jejich vybití v období nepoužívání.

K čištění Adventurer Opti použijte slabý saponátový roztok 
a měkkou tkaninu. Saponát potom opláchněte a osušte zařízení 
čistou, měkkou tkaninou.

Je-li žárovka Adventurer Opti prasklá, vyštípnutá či jinak 
poškozená, nepoužívejte ji. Vraťte zařízení do obchodu nebo 
nás požádejte o opravu na e-mail support@steripen.com, popř. 
volejte na 1-888-826-6234. Nepokoušejte se o opravu sami. 

www.steripen.com
facebook.com/steripen
@steripen
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Hydro-Photon, Inc.

PO Box 675
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Toll Free USA: 1-888-SteriPEN

(+1) 207-374-5800
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SNADNÉ POUŽITÍ KRYT BATERIÍ KONTROLKY LED

KROK 1

Sejměte kryt lampy.
Stáhněte jej rovně z lampy

KROK 1

Povolte šroub krytu baterií a otevřete jej.

PŘED ČIŠTĚNÍM (opakované postupy)

PO ČIŠTĚNÍ (opakované postupy)

Připraveno k čištění

Není včas ponořen do vody

Úspěšné čištění vody (1L)

Úspěšné čištění vody (½L)

Úspěšné čištění vody, slabé baterie (1L)

Voda nezjištěna

Úspěšné čištění vody, slabé baterie (½L)

Vyměňte nebo dobijte baterie

Úspěšné čištění vody, UV lampa pro méně 
než 100 použití (1L)

Zkontrolujte, vyměňte nebo dobijte baterie

Úspěšné čištění vody, UV lampa pro méně 
než 100 použití (½L)

Vyměňte UV lampu, UV lampa poškozená

KROK 2

Stiskněte tlačítko.
1x u čištění 1 litru,
2x u čištění 0,5 litru.

KROK 2

Vložte dvě baterie CR123
podle zobrazené polarity.

KROK 3

Ponořte a zamíchejte.
Ujistěte se, že je blikající snímač ponořen 
ve vodě. UV lampa se rozsvítí.

KROK 3

Utáhněte šroub na koncovém krytu, 
dokud nepřilne.
Zabraňte nadměrnému utažení.

Snímač vody začne blikat.

Když se lampa vypne, kontrolka LED zobrazí úspěšnost nebo 
neúspěšnost čištění (viz odst. návodu “Kontrolka LED Adventurer 
Opti”).

Po čištění otřete před napitím závity láhve dosucha.

Zařízení Adventurer Opti používá lithiové baterie CR123 nebo 
dobíjecí baterie RCR123.

Pro co nejlepší výkon používejte vždy kvalitní značkové baterie.

Aby baterie neovlivnilo chladné počasí, mějte je co nejblíže u těla, 
aby se udržovaly zahřáté.

Pokud kontrolky LED zobrazí normální signalizaci, ale lampa nesvítí, 
vodu nekonzumujte. Kontaktujte oddělení podpory SteriPEN®.
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TIPY PRO BEZPEČNÉ POUŽITÍ

Zařízení Adventurer Opti je určeno k použití s čirou vodou, lze 
jej však použít v případě nouze i k čištění kalné či zakalené vody. 
Zdvojnásobením doby čištění (dvojí čištění objemu vody) může 
Adventurer Opti čistit vodu, kterou lze popsat jako: “mnohem 
blíže k čiré než naopak,” “zjevně nečirá,” “zjevně kalná,” “předměty 
zkoumané skrz vodu jsou viditelné, ale mírně rozmazané,” nebo 
“zakalená jako slabá limonáda.” Abyste dosáhli co nejlepších 
výsledků UV čištění – je-li voda méně čirá, nejprve ji přefi ltrujte 
pomocí předfi ltru SteriPEN® PreFilter, FitsAll Filter® nebo jiným 
způsobem.

Adventurer Opti není určeno k čištění většího objemu vody než 
jeden litr. Pokud je třeba vyčistit větší objem, voda se musí rozdělit 
na objemy po ½ litrech a litrech, které se pak čistí zvlášť.

Při správné funkci UV lampa emituje viditelné světlo i ultrafi alové 
světlo. Pokud lampa nevydává viditelné světlo, nefunguje, jak by 
měla, a nesmí se používat, dokud se neopraví.

Je nutné v Adventurer Opti vodu protřepat nebo promíchat, neboť 
to podporuje rovnoměrné čištění.

Adventurer Opti není určeno k čištění vody nad její hladinou 
v nádobce, např. kapek vody na bocích nádobky.

Adventurer Opti není určeno k čištění povrchu nádoby na pití, 
např. hrdla láhve. Ujistěte se, že vždy před napitím otřete dosucha 
hrdlo láhve čistým, suchým hadříkem.

Adventurer Opti lze používat ve skleněných, plastových, 
keramických nebo kovových nádobách, které dobře absorbují 
ultrafi alové světlo, čímž chrání uživatele před vystavením UV 
záření.

Adventurer Opti nesmí obsluhovat děti.

Adventurer Opti je vysokonapěťové zařízení. Manipulace s deskou 
elektrických obvodů nebo montáž lampy může způsobit zranění 
nebo poškození zařízení. Neotvírejte, neobnažujte, neupravujte 
vnitřní elektrické zapojení, ani se ho nedotýkejte; mohlo by dojít 
k zasažení elektrickým proudem o vysokém napětí.

Podobně jako jiné fl uorescenční lampy obsahuje Adventurer Opti 
malé množství rtuti. Na konci životnosti proveďte řádnou likvidaci 
zařízení Adventurer Opti. Pro konkrétní pokyny kontaktujte místní 
orgán pro likvidaci odpadů.

Adventurer Opti není určeno k čištění jiných kapalin mimo vody. 
Nepoužívejte ve vodě s ledem. Nepoužívejte ve vodě o teplotě nad 
120°F/49°C.

Stejně jako u jiných systémů čištění vody mějte vždy záložní 
metodu.

Přestože se provádějí pečlivé mikrobiologické testy všech výrobků 
SteriPEN®, může použití výrobků SteriPEN® v terénu vykazovat 
výsledky, které se liší  od údajů  laboratorních testů.

UPOZORNĚNÍ

Pokud je zařízení použito způsobem, který výrobce neuvádí, 

může to ohrozit ochranu, kterou zařízení poskytuje.

Nepokoušejte se vynechat funkci snímače vody; jedná se 

o důležitý bezpečnostní prvek.

Nemanipulujte se SteriPEN® mokrýma rukama;

nedotýkejte se mokrými prsty hrotů snímače vody.

 Toto zařízení vydává UV světlo, přímé vystavené může být 

škodlivé.

 Nepoužívejte UV lampu jako zdroj světla.

 Nepoužívejte v blízkosti pokožky, očí, popř. nevkládejte 

do tělesných otvorů.

PATENTOVÁNO & CERTIFIKOVÁNO

Technologie SteriPEN® je patentovaná v USA a další patentová 
řízení probíhají v USA i jinde ve světě. SteriPEN® je registrovanou 
obchodní značkou Hydro-Photon, Inc. U.S., čísla patentů: 5,900,212; 
6,110,424; 6,579,495 a 8,362,432.

Splňuje UL Std 61010-1
Certifi kát podle CSA Std C22.2 No. 61010-1

Water Quality Association: SteriPEN® testováno, 
získalo certifi kát Gold Seal od WQA podle normy 
U.S. EPA pro mikrobiologické čističe vody.

DROBNÝM PÍSMEM

Návod k použití 40 C.F.R. §156.10 (i) (2) (ii)

Použití tohoto výrobku způsobem, který je v rozporu s jeho označením, je 
porušením federálních zákonů.

SteriPEN® překračuje normu U.S. EPA Guide Standard i protokol pro 
testování mikrobiologických čističek vody, při použití podle pokynů ničí 
více než 99,9999% bakterií, 99,99% virů a 99,9% prvok. SteriPEN® není 
sterilizátor.

Při zakoupení u autorizovaného prodejce se poskytuje tříletá záruka. Pro 
zaregistrování výrobku a kompletní informace o záruce navštivte www.
steripen.com/warranty nebo kontaktujte svého dodavatele.

Přestože byly provedeny pečlivé mikrobiologické testy Adventurer 
Opti, použití v terénu může vykazovat hodnoty, které se liší od údajů 
laboratorních testů.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

POZN.: Toto zařízení bylo testováno a shledáno v souladu s limity pro 
digitální zařízení třídy B podle pravidel FCC, část 15. Tyto limity jsou 
navržené tak, aby zajistily přiměřenou ochranu proti škodlivému rušení 
v domácích instalacích. Toto zařízení generuje, používá a může vyzařovat 
vysokofrekvenční energii, a pokud není instalováno a používáno v souladu 
s pokyny, může způsobit škodlivé rušení radiové komunikace. Neexistuje 
však záruka, že k rušení u konkrétní instalace nedojde.

Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení příjmu rozhlasového či 
televizního signálu, což lze určit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučuje 
se, aby se uživatel pokusil rušení odstranit pomocí jednoho z následujících 
opatření:

• Přesměrovat nebo přemístit přijímací anténu.

• Zvětšit vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.

• Připojit zařízení k zásuvce na jiném okruhu, než ke kterému je připojen 
přijímač.

• Poradit se s prodejcem nebo zkušeným technikem na rozhlas/TV.

Výstraha: Změny a úpravy zařízení, které nejsou výslovně schváleny  stranou 
odpovídající za shodu, mohou zneplatnit oprávnění uživatele provozovat 
zařízení podle pravidel FCC.

VOLITELNÉ PŘÍSLUŠENSTVÍ

Podívejte se na ostatní vynikající výrobky SteriPEN®, které vám 
pomohou dosáhnout maxima při vašich dalších aktivitách.

Pijte vodu, ale nejprve ji 

přefi ltrujte.

Univerzální fi ltry SteriPEN® FitsAll 
Filter® pro většinu láhví vody se 
širokým hrdlem k odfi ltrování listí, 
nečistot a drobných částic. Lehké 
a snadno použitelné, pomůže 
zajistit optimální čištění pomocí UV 
záření.

Buďte vždy připraveni.

S lehkými výměnnými fi ltračními 
vložkami se nemusíte obávat toho, 
co se vám dostává do vody. Filtr 
(40 mikronů) zachytí nečistotu 
a napomáhá co největší účinnosti 
SteriPEN®.

Chcete-li se dozvědět více, navštivte www.steripen.com nebo 
volejte na 1-888-SteriPEN®.

ČASTO KLADENÉ OTÁZKY

Kontaktujte nás! Vždy vás rádi vyslechneme: navštivte 
www.steripen.com, email info@steripen.com nebo volejte na 
1-888-826-6234.

Kolik čištění lze očekávat při plně dobitých bateriích?

U jednorázových baterií můžete očekávat 50 čištění po jednom 
litru. Dobíjecí baterie poskytnou asi 30 čištění po jednom litru. 
Používejte vždy kvalitní baterie od uznávaných fi rem jako 
Energizer, Sanyo nebo Panasonic.

Proč bliká červená kontrolka LED a UV lampa nesvítí?

Zkontrolujte baterie. Výrobky SteriPEN® jsou výkonná zařízení 
vyžadující pro napájení UV lampy dobré, silné baterie.

Zdá se, že se hrot lampy Adventurer Opti taví — je to 

normální?

To, co vidíte, je malá kapka silikonu použitého jako tlumiče 
nárazů k ochraně lampy.

Co se stane, když použiju Adventurer Opti 8000 krát?

Kontrolka Adventurer Opti blikne třikrát červeně a jednou zelně, 
čímž indikuje, že je žárovka vyčerpaná. Kontaktujte nás a nechte 
ji vyměnit.

Žárovka Adventurer Opti vydává spíše fi alové než modré 

světlo — je stále funkční?

Ano. Viditelné světlo indikuje, že žárovka funguje bez ohledu na 
barvu.

Můžu si vzít Adventurer Opti do letadla?

Ano. Je povoleno mít Adventurer Opti a všechny výrobky 
SteriPEN® v příručních zavazadlech i v zavazadlovém prostoru.

Ovlivňuje nadmořská výška schopnost Adventurer Opti čistit 

vodu?

Ne. Výrobky SteriPEN® byly testovány a používají se dlouhá léta 
na Mount Everestu. Chladné teploty však mohou ovlivnit výkon, 
proto je před použitím zahřejte.

Mohu použít Adventurer Opti k čištění více než 1 litru 

najednou?

Ne, to nedoporučujeme. Účinnost Adventurer Opti je testovaná 
a ověřená pouze pro objemy do 1 litru.

A co parazité jako červi a jejich vajíčka?

Je Adventurer Opti účinný proti nim?

Kvůli omezením ohledně testování na zvířatech není účinnost 
Adventurer Opti u těchto parazitů ověřena.

Dokáže Adventurer Opti čistit sodovku? Ledový čaj? Džus?

Ne. UV světlo nedokáže účinně zničit mikroby v nápojích kromě 
vody.
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